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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят седьмая сессия 
4–15 марта 2013 года 
Последующая деятельность по итогам четвертой  
Всемирной конференции по положению женщин  
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  
под названием «Женщины в 2000 году: равенство  
между мужчинами и женщинами, развитие и мир  
в XXI веке»: достижение стратегических целей и 
деятельность в важнейших проблемных областях  
и дальнейшие меры и инициативы  

 
 
 

  Заявление, представленное организацией «Действия по борьбе 
со СПИДом в Африке», Всемирной ассоциацией сельских 
женщин, Европейским союзом женщин, Федерацией 
американских женских клубов за рубежом, Женской 
сионистской организацией Америки «Хадасса», 
Международной ассоциацией юристов-демократов, 
Международным советом еврейских женщин, Международным 
советом женщин, Международной федерацией по вопросам 
экономики семьи, Международной федерацией женщин-
предпринимателей и женщин-специалистов, Международной 
федерацией социальных работников, Международной 
федерацией женщин с университетским образованием, 
Международной организацией «Иннер Уил», Таиландской 
ассоциацией женщин стран Тихоокеанского региона и  
Юго-Восточной Азии, Армией спасения, Международной 
ассоциацией «Сервас», Социалистическим интернационалом 
женщин, Международной ассоциацией сороптимисток, 
Международной женской Федерацией в защиту мира, 
Международной женской сионистской организацией 
и Международной организацией «Зонта» — 
неправительственными организациями, имеющими 
консультативный статус при Экономическом и Социальном 
Совете 
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 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 
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  Заявление 
 
 

  Ликвидация и предотвращение всех форм насилия 
в отношении женщин и девочек 
 
 

 Вышеперечисленные неправительственные организации, 

 ссылаясь на Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отно-
шении женщин, 

 напоминая об итоговом документе Всемирной конференции по правам че-
ловека, состоявшейся в Вене 14–25 июня 1993 года, в котором права женщин 
были признаны в качестве прав человека, 

 ссылаясь на Платформу действий четвертой Всемирной конференции по 
положению женщин, 

 принимая во внимание резолюции Совета Безопасности 1325 (2000), 1820 
(2009), 1888 (2009), 1889 (2010) и 1960 (2011), 

 напоминая о межучрежденческом заявлении об искоренении практики 
женского обрезания, опубликованном в 2008 году, 

 признавая, что на протяжении веков в ходе и после вооруженных кон-
фликтов женщины и девочки систематически подвергались изнасилованию и 
сексуальному насилию, 

 осуждая домашнее насилие и традиции, в соответствии с которыми чле-
ны семьи женского пола считаются собственностью членов семьи мужского 
пола, 

 принимая во внимание, что на рабочих местах, в школах и других учреж-
дениях имеют место случаи сексуального домогательства, причем виновники 
часто пользуются зависимым положением жертв, 

 подчеркивая, что насилие против женщин часто идет рука об руку с дис-
криминацией, демагогическими заявлениями, провоцирующими насилие, и за-
пугиванием женщин и девочек, не подчиняющихся принятым «нормам»;  

 ссылаясь на дискриминацию и нарушения прав человека в отношении 
женщин, часто под видом соблюдения религиозных обрядов или следования 
традиционной практике, как, например, преступления в защиту чести, прину-
дительные браки, калечащие операции на женских половых органах и избира-
тельные аборты по половому признаку, 

 принимая во внимание, что правительства обеспечивают применение за-
конов, в частности законов о наследовании, и реализуют программы, в частно-
сти с целью ограничить доступ к образованию и здравоохранению, в том числе 
в области охраны репродуктивного здоровья, включающие определенные фор-
мы структурного насилия в отношении женщин и девочек, 

 выражая сожаление по поводу продолжающегося стереотипного изобра-
жения женщин и девочек в публичных заявлениях, средствах массовой инфор-
мации, учебных материалах и повседневной речи, 

 1. подчеркивают важность: 



E/CN.6/2013/NGO/27  
 

4 12-61426 
 

 а) оказания комплексной поддержки жертвам сексуального насилия, 
домашнего насилия и преследований; 

 b) отмены сроков исковой давности в отношении преступлений на сек-
суальной почве; 

 с) выделения необходимых объемов средств на цели финансирования 
приютов, осуществления других защитных мер, консультирования и лечебной 
помощи; 

 d) введения запрета на приближение насильника к жертве и ее детям, а 
также мер наказания за запугивание во всех формах; 

 е) введения в действие законодательства, открывающего возможность 
для международного преследования преступников; 

 2. обращают особое внимание на важность расширения прав и воз-
можностей женщин и девочек путем обеспечения им доступа к образованию и 
профессиональной подготовке с тем, чтобы они могли достойно зарабатывать 
себе на жизнь и самостоятельно определять свой образ жизни;  

 3. подчеркивают необходимость разработки, продвижения и реализа-
ции программ пропаганды равенства между мужчинами и женщинами во всех 
сферах жизни общества с целью способствовать формированию нестереотип-
ных представлений о гендерных ролях; 

 4. настоятельно призывают правительства обеспечить ратификацию и 
реализацию международных документов о защите женщин, ставших жертвами 
насилия в результате международной организованной преступной деятельно-
сти; 

 5. призывают правительства стран принять и ввести в действие зако-
нодательство, запрещающее любые формы структурного насилия, и  

 а) обеспечить информирование женщин и девочек об их гражданских 
правах и предоставление им индивидуальных прав независимо от их положе-
ния; 

 b) гарантировать медицинское обслуживание; 

 c) уважать права человека применительно к детям; 

 d) обеспечивать защиту лиц, работающих в качестве домашней прислу-
ги, независимо от социального статуса их работодателей; 

 6. настоятельно призывают правительства и международные органи-
зации: 

 а) осудить применение сексуального насилия в отношении женщин и 
девочек в качестве тактического приема и средства ведения войны в ходе воо-
руженных конфликтов; 

 b) обеспечить выделение необходимых финансовых средств для оказа-
ния устойчивой поддержки женщинам, ставшим жертвами вооруженных кон-
фликтов; 

 с) установить правила, гарантирующие участие женщин в программах 
миростроительства и примирения; 
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 7. призывают правительства и международные организации соблюдать 
все обязательства, принятые в соответствии с международными конвенциями, 
договорами и резолюциями конференций по правам человека в отношении 
женщин; 

 8. призывают Комитет по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин рассматривать нарушения прав человека в отношении женщин в кон-
тексте соблюдения религиозных обрядов и следования традиционной практике, 
такие как калечащие операции на женских половых органах, в рамках общих 
рекомендаций 12, 14 и 19. 

 


